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II. évfolyam. Győr, 1883. május 20-án. 31. szám

Előfizetési ár:

Negyedévre • 1 frt 50 kr.
Félévre . . . . 3 frt - kr.

Felelős szerkesztő, kiadótulajdonos:
SZÁVAY GYULA

Főmunkatárs:

GERŐ GYULA

Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Teleky-utcza 20. ez. 
Megjelen minden vasárnap.

BOLDOG GYŰRLEK.
— Paródia.'

Hiába is dicséritek 
A nagy városokat,

Az tart legfölebb veletek,
Ki hisz minden vadat.

Szegény, szegény mágnás urak, 
Fő városbeliek ;

Mi élünk csak valódilag,
Mi boldog győriek!

*-4'

Lakásunk mind földszint terül 4 
S nagy benn a kényelem;

Mit csak produkál a világ.
Benn minden megterem.

Veszünk font számra tinkturát, 
Port, szeszt, meg száz ilyet,

S csak aztán költözünk belé 
Mi boldog győriek!

Heggel korán kanász-tíilök 
Zenéi költenek;

Aztán bezúg egy telt torok : 
„Szenet! Szenet ’.! Szenet!! !"

Cseng-kong a talyigás-kolomp,
Be meg. nem áll: „siet!"

Vizét hát ma sem kaphatunk

időjárásunk változik 
Szépen, arányosan;

Néhány napig igaz, hogy az 
Eső csak úgy zuhan,

S éltünket sárhaláltól csak 
Szerencse menti meg:

Be aztán — porba fulladunk 
Mi boldog győriek !

Ünnepnapon kirándulunk 
„Kiskunra, ha leltet,

Ott leülünk, ha hely vagyon 
S iszunk aludttejet:

Alig nyújt bár árnyékot az 
ügy nevezett „liget“ :

Ah. mégis ott mint élvezünk 
Mi boldog győriek!

Járunk a kaszinóba is,
Ott elitéigetiink.

Bismark. Oladston. Arany, Hugo 
Csak sitii mind nekünk. —

Szóval, lassankint eljutunk. 
Meddig csak úr vihet:

És egész pestiek leszünk
Ali boldog rvőriek ! Mi boldog gvőriek!

G-b D—k.
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A SZTRÁJKHOZ.

Pékek! Jó lesz már a heccznek 
Egyszer vetni véget,

Úgyis olyan a munkátok, 
Ilyenkor mit produkáltok

Uj sületlenséget ?
II.

Tímár mester, timár legény, 
Bőrt kikészítő nép !

Mily buzgóság jött reálok,
Hogy egymásnak akarjátok 

Lenyúzni a bőrét •
Rattantyii.

A sztrájk.
Saját, kij.r«»bált, külön tudósítóinknak sikerült nyomára jönni, 

hog\ legközelebb általános sztrájk It-s/, melyre iparágak szerint a 
sztrájk lók pr.,grammja már meg van állapítva. Közöljük, hogy gaz­
dáikkal mit szándékoznak tenni:

A pékek nem kivannak egyebet, mint hogy gazdáikat vsak 
egyszer elevenen megsüthessék.

A tímárok -mpáu bőrüket akarják lehúzni és kidolgozni.
A csizmadiák gazdáik lábát spanyolcsizmába szorítják.
A keztyüsök megtanítják "kei !;• ztyiioe dudálni.
A szíjgyártók sz:jat akarnak hasítani hátukból.
Az asztalosok asztal iuü.Ui''/. kötik s gyaluiorgácscsai etetik 

agyon Őket.
Az Övegesek üvegaimáriomba teszik a gazdát, hogy ott 

böjtöljön.
A szabók csak azt kívánják, hogy nőj jön a gyomrukban 

egy varrópárna teli tiível.
A borbélyok életlen beretv ávai szárazon beretválják.
A fazekasok azt óhajtják, hogy dűljön föl a szekerük min­

den vásárkor.
A lakatosok lakatot vernek a nyelvükre.
A kárpitosok nem kegyeth nkednek, csak lósz írrel kitömik

őket.

A kötelesek azt kívánják, hogy szakadjon nyakukba a 
muokájok.

A többi mesteremberek még eddig nem határoztak.

Könnyű .« hatósági rendeleteknek érvényt szerezni, 
rmküi’ «zL rendelik, hogy ne hajtsanak sebesen a fiakke- 
resek. Hanem azt próbáink megparancsolni, hogy sebe­
sen hajtsanak ! Meglátjuk, hogy mennyi hatálya lesz.

Kno fel blüh
az. uj korcsma rendszabály hoz.

Jólvan, liodjhn azt elhatározta 
a thekintetes közjölcs, liodj ezótán 
parasztoknak szabad csak khót 
borin összegig hitelezni; hanem 
akkor ne ledjek én edj Knofel- 
hlíili Max. de ledjek én edj pa­
raszt, és legyen a thekintetes köz­
jólés a khocsmáros! (Nüjjön ne- 
khi a hasába bele edj ozsora- 
thiirvén ! .')

— Járat ön újságol V
— liíen. de csak másodkézből: a kaszinóból 
— Melyiket ?
— A „Nemzetet

llát miért nem a „l’esli Naplóit, vagy a rFuggel- 
lenséguet ‘

Hiszen eddig úgyis ezeket járatiam, de minden má 
sodik számat ellopták Hanem a n.\emzetaet senki 
nem Danija. Inkább tesznek is talán hozzá !

-XjX'-./'ér. £r'- ■£

Könnyű i<rv!

///<■//■ //r/// /er.
I\unttn vittek ha.a az atyafit, tehát elgondolható, hogy felön­

tött a garatra nem keveset, f tközben esni kezdett az eső, ö már azon - 
ban sukkal elázotlubb volt, semhogy a megázástál félt. volna. Hanem 
annyit mégis meyjegyzeti. mikar hányáit fektében a szájába csordáit 
esöriz felébresztő:

..Köszönöm, ebből már nem iszom .'**

umuL
— Garami rozottak. —

G Hullámzó Balaton tetején nagyszerű kirándulást 
rendez a „B a 1 a t o n-e g y I c t“ június 9—11. napjain. 
Magyar tengerre magyar

b Szerencsetlen eses. Egy kétemeletes ház tető­
zeten II tegnap az esti órákban nagy robajjal hullott alá 
egy súlyos tegladarab : éppen egy arra menő ur fejére 
esett s oly szerencsétlenül, hogy a tégla egyik sarkán 
megcsorbult.

X Haladás. Tegnap reggel X. derék polgártár­
sunk bérkocsit fogadott, mely őt Szabadhegyre szállítsa. 
Mint értesülünk, a bérkocsi ma délben már a vasúti 
átjáróhoz ért.

$ Felkérettünk annak kijelentésére, miszerint alap­
talan azon elterjedt hir, mintha Kautz Gyula helyett a 
lelvbeli rendőrségi tollnok-helyettes volna kiszemelve 
ank-kormányzónák.

[_] Időjárásunk valószínül eg ismét rosszra fordul; 
tegnap négylábú időjósaink a szomszédban ismét meg­
szólaltak, nevüket hangoztatván.

1
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Szerelmi lantoias.
,,CM :>JOH :11

(Búcsút vettem ...
Búcsúi vettem a küszöbtől,
Mit annyiszor léptem által 
.lő reménynyel, /e/e szívvel, 
Szerelemmel, boldogsággal.

Már én abban a nagy házban 
Ezentúl mit is keresnékf 
Mikor onnan boldogságom :
A szobalányt elkergették.

— Nem kölcsönözhetne egypár napra 100 forintot?
— Bocsánat, de nincs velem pénz 1 
— És otthon ?
— Otthon ? — köszönöm kérdését, mindnyájan egészségesek. 

Ajálom magamat.

Tzompó Miháj és Tsörge Ádány hű nászok
tanálkozáea.

Mák Virátj.

Targonczás Matyi az müveit hordár, 
az sztrájkokat illetvén.

Hallomásomra jut­
ván azon pesti sztrájk, 
melyben az Sütők és 
az Tímárok részvé­
nyesek Buda Pesten, 
és azt helyeselve és 
pártolva és i;xaz mél­
tóságát be is látva
részükön állok. De ha 
az pék-segélyek és 
timár-segélvek, akik 
csak egyszeri mester­
emberek lévén úgy 
szólván, tudnak tenni 
ilyet, úgy kérdezem 
mért nem tudnának 
az győri művelt hor­
dárok? Holott tudnak 
is való színben. Tehát 
indítványban ki is 
mondom, hogy sztráj­
kolunk és feltétemé- 

nyeiníTa következők : Mindenki, aki különbféle he­
lyekre podgy ászt küld, vélünk fel óráig művelten tát - 
salog és brúdert iszik ; — nyaklót többé nem viselünk, 
mert azt zsebünkben rejtvén : — az Fargonczát az me0

Ádánv: — Hát liá viszi a Zéróját ü a hona alatt.
Miháj: — Hát nám é a Zóráshol akartam eevinni, 

ott is vótam mánaz bóttya előtt, hat akkó látom, hogy 
mikíp csajja a velágot, hiszen még az a zora se járt 
jó. amejik hogy ojan vasdérótonaz ajtaja fölött kiáll, eeuiz- 
tein dél felé, de mindétig csak 3 romát mutatott, aztán 
rnög nem is vert. Hát mán ijennek a Kezibe csak nem 
adom a Zén órámét.

él 10 :Vbb<-,

rendelő ur köteles leszen utánunk tolatni eg\ köz szol 
gájával. Azonban választunk magunkban egy képvise
löt, hogy törvényben is lehessen lenni, végül azonban 
nem szabad hozzánk goromba szólamot szavalni, holott
nekünk igenis.

Ha e feltétemények teljesek lesznek, újra kez­
detünket vesszük a munkálatokkal, és podgvászt lioidva 
nem felcsigázva és méltóan számítva, művelt bmd.ii >k 
is leszünk. Kérvén a tek szerkesztő urat, hogy ezen 
feltéteményeket a Garabonciásban kitévén és feleletet 
várván : Targonczás Matyi,

gegycs úrnőnk ma m-m mehet 
Nőegyleti nagyülésre“;
Betegje van, mind hiába!
Nem ad semmi érvelésre.

A termekben néma csend, 
Fekszik a kis pincsi bent. 
Elrontotta szegényke a 
Gyomrát,
Úrnő szivét érte gondok 
Nyomják.

Az ügy sürgős, az elnöknő 
Nagyon akadályozva van,
El kell menni, elnökölni,
A kifogás haszontalan.

A termekben néma csend, 
Fekszik beteg fia bent.
Nem is tudja szegényke, hogy 
Anyja
Most elnöki megnyitóját 
Tartja.

az müveit hordár.
kritikus.
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22Zirá,n.d.-u.lás „I§Zis3zTj.t“Ta..
— Történet.

A papa nagyon kövér ember, azt mindenki tudja ; 
sokat szenved ebben a szörnyű melegben; hanem hogy 
pünkösd hétfőjén kimegy a zöldbe, és pedig Kiskutra, 
azt meg már két héttel előre ő tudja ; ott aztán estig 
megiszik egypár pohár frisen csapokat, mert a sört 
nagyon szereti; különben ezt is mindenki tudja.

A mama is kimegy, mert már régi vágya meg­
nézni. mikép mulatnak a férfiak. A három kisasszony 
lánya otthon a félvilágért sem maradna, mert annál 
költőibb csak nem lehet semmi, mint vajaskenyeret enni 
szabad cg alatt, s aközben hallgatni a pacsirta énekét 
s 1 >ezső urnák édes mondásait. Talán táncz is lesz. 
Dezső ur pedig szintén künn lesz. jóféle jogászként előre j 
látván, hogy itt a czecchet nem kell feliratúi : kifize­
tődik papai kezek által. A kis pincseknek sem árt a 
séta, kijönnek azok is.

Kijönnek mind, el is indulnak piros pünkösd má­
sodik napján ebéd titán.

Hanem

ráig fejébe nyomja elkeseredett kalapját: a tejarczu 
kisasszonykák arczát csikósra mázolja a csipkekendő, 
mely a porral sűrített cseppeket végigtöröli, de közel­
ben hallani már a zenét, kanyarul az ut, hála Isten ! 
végre itt van Kiskút 1

— Csak üljünk le mindjárt! Egy asztalt el fogunk 
foglalni. A papának úgyis nagy hely kell, ű még most 
sem ereszt senkit közeibe, mert elolvad! () nem kér 
mást, csak két széket! Hanem hamar !

Hanem ott elől nem igen találnak jó helyet. Men­
nek tovább. Ott hátul sem igen van olyan külön asztal. 
Megint előre térnek ; nincs hely. Hátrább mennek : ott 
sincs. Megkerülik még egyszer, még egyszer, tizszer is ;
a papa el is engedne a két székből egyet:
sem ! Újabb félórái járáskelés egy mamával, két kisasz- 
szonynyal. Dezső úrral, pincsivel, kikről már szakad a
víz

nak
dig pórázon tartani olvan 
ott künn aztán a

isse hosszú, a papa nagyon

sokait:
nnál nagyobb lesz az

ut egy k
kövér, a mama nagyon gyöngélkedő, a kisasszonyok­
nak pokoli fájdalmat okoz egypár tyúkszem, Dezső űr­

éi fog v a szava a hosszú utón. a kis pincseket pe-
senki se tudja. No de 

élvezet!
Meleg ts van rettentően. A papa már az ut har­

madrészén kidül, vissza is akar fordulni: inkább vesz- 
szen a sör ! A kis lányok azonban nem engednek : a 
papának jönni kell. mert ők inkább bele akarnak ug­
rani az ér hullámaiba, semmint visszafordulni. Biztat­
ják a papát: majd ottkinn !

-vz ut kétharmadrészéuél az egyik pincsi elszalad, 
a mama elájul, Dezső ur már a fűbe szeretne heverni, 
a kis leányok visszafordulnak.

De most már 
sört. mindenkine 
ottkinn!

Az útnak immár végére jutottak. Mindinkább kö­
zeledik a pillanat, melyben a famíliát eltemeti a por. 
A papa nem bocsájt senkit közelébe, azt mondja: el­
olvad A mama Dezső urra támaszkodik; Dezső ur ur­

nái- a papa nem engedi ti frisen csapolt 
ek jönni kell. Biztatja a leányokat : majd

A papa elditl; szerencse, hogy gyepre. A mamát, 
hegy el ne ájuljon, leültetik egy pad végére. A három 
kisasszonyka a három világtáj irányában kap helyet ud­
variasságból, pincsi a negyedik világtáj irányában asztal 
alatt lógatja nyelvét, Dezső menekül a domboldalba s 
tűbe hajtva ábrándos fejét, bánatosan aluszsza ki tegnapi 
lumpolásának mámorát.

Esti 8 órára sikerül a papa részére kieszközölni 
nagy protekczióval egy pohár sört, a mama megtudja, 
hogyan mulatnak a férfiak, az egyik kisasszony kap 
retket, de vaj nélkül, mert az már elfogyott, a másik 
vajat tormával és mellé villát, a harmadik sonkát, ke­
nyér es kés nélkül, és eleven pacsirtát egyik sem láthat 
és Dezső hűtőién, meg a táncz is elmaradt.

\ égre összekerülnek, egyik sem szól, csak össze­
bújnak, lehorgasztják fejüket, úgy haladnak hazafelé 
csöndesen.

Ott még azt sem kerülhetik el, 1 
zanak a rettenetes hazard-szó-játékossá 
társunkkal, aki büntetésül szójátékot 
mondván :

Ez kérem 
rándulás.

nem is k i r á tt d ulá:

togy ne találkoz- 
a mi főni unka- 
gyárt reájuk.

hanem k i á b-
—y-

Nem jönnek az ondók! A tűzoltók

— Árvízből mentett titkos sóhajok. —

Újabb árvíz fenyeget már 
Es az ordók még se jönnek ! 
Elmosta tán a víz tárgyát 
Annyi kora szép örömnek ?

En azt hiszem, hogy a fölseg 
Elhagyja a ,,do“t egészen. 
Várakozók érdemének 
Jutalma csak az „orr lészen.

— 1833. május 13.

tűzben voltak!

Láttam sokszor tűzben okét 
Vizsugárral bánni szépén. 
Addig addig öntözgettek.
Míg elaludt szégyeneben.

Most a vizet megvetették. 
De a bor lefűzte őket: 
Mennél jobban öntögettek. 
Annál inkább tűzbejöttek.

C>- -g -»>.
._-v £.-*■ -% ■.-5*
" - mam
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Csintalan epigrammok.
CSÍN.

Csinlelenül mozgó epigrammban szólok a csínról : 
Csinos a lányka, mikor csintalanul mosolyog.

IGÉZET.
A kabi tiszteletest szívesen hallgatja a nyája : 

Bibliából! igék nyajas igézete ez.

HALADO-PART.
Bámulatos siető haladast tanúsít e jeles jjiárt:

Mily szaporán halad a szétoszolása felé !

HUMOR.
Szüntelenül a humort hajhászván, kin-nedfit izzadsz 

Majd felsülsz s kumiszul fóz le saját humorod.

Hiszen ha úgy ráérő ideje volna az embernek, nem 
épen megvetendő dolog az a jogtudomány. A Bandi mu­
tatta tegnap este a Muhi pénzügytanának a tábláját.

Peches gyerek ez a solid Pista. Hatszor voltam sze­
relmes : mindig elsült. 0 csak egyszer, s richtig — nya­
kán az ideál.

Az sem utolsó, hogy a Zitzer Mukit a sok ezupasz 
tette csupaszszá.

Nem fért a bőrébe a Bandi gyerek. Aláírta az in­
dexemet. Hanem lefőztem. Megírtam az apjának, hogy a 
fia letette a doktorátust.

*

Karambol Józsit, az én veterán barátomat, tapasz- ; 
talom a napokban országos mulatósban. Ejnye Józsi, hát 
mikor és miért jöttél te Győrbe és mit jelent e példás 
mulatós ? — kérdem tőle.

— Hej, Pepi pajtás, vizsgázni jöttem be.
— Hát aztán nem utána szoktál te mulatni ?
— Utána ? Tudod Pepi pajtás, ha előtte nem mula­

tunk, ilyen magunkfélének utána már nem igen lehet 
kedve mulatósra !

*

— Ejnye Pepi, ki az a fiú, aki a professzornak 
amott olyan óriás nagyot köszöni — kérdi Kibitz Maki.

— Ki ? Valami vizsgázó első éves ! — felelem.
»

Jönnek a majálisok sorban egész sereggel ! Ki nem 
bírná a szegény ember kasszája, hanem szerencsére az 
examenek idejére esnek, hát jön hazulról egy kis vizsga­
pénz.

— Pagát ur kérem, — szólít meg egy ifjú jurista 
a minap, — hogyan czélszerübb háziért fizetni : előre vagy 
utólag l ön már járatos az ily dolgokban.

— Édes öcsikém, — szólok vissza, — megbocsásson, 
de a házbérfizetésben én épen nem vagyok járatos.

, (kajss iSoíomoa
a manipoláns őrmester ór.

Kükürütz Siga: — The Solomon, te vadj edj olyan 
echt ínadjar typ, és dalia, és báthor jerek: mierth nem 
lettél te magadath inkább Hussar"?

Solom:n: — Thodod Siga, én magam is azthat 
a kitartani lenni. Udszer edj jihillauatbra tol is iiltheui 
magamat edj csikóra, hanem soha se nem hittem volna 
hojd az a ló van ólján magos 1

Üdv.
A drága üdv. mely minden üdvöt 

Magaba zár,
A férfinak : a hölgy, a hölgynek:

,, Divat-Basar“. Fc„ÉR,

a
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— li'lyl/elt rmnáitcz. —

-'•légy a .'.inas Istvánon, 
rc'.dig ár a .ára,

■Wap\ ag/Sé::-v- Je ;:aSy°bb
-1 had.’’sserszá::: a.

Kátédrájá;: prédikált, 
Hallgatta a r.váda. 

Egyszer csak azt kaira, 
Hald. Ilik ..Hazánk'ja.

Eölpatta:: az listányra,
Város felé vágtái, 

re már kése:: érkezeit,
Vsak. dllgtestei Iáikat.

. i. xesereaeseoei:
Mi tel heteit telel 

VIagyat diáit hatjával 
_ l (Dóri felére.

Titán Antal.

Gimpel fetter az Anton fett érnél.

maxAW
mm

mi

V impel: — No észt köllötte mék ! 
hr eble tret z : — Micsodától ?
f I impel: — M f \akadja inakat asz enyini pás szi­

lét, ka rá kontulog.

Zwirn : — Inkáp szakaija le észt a firezhausz. de 
inont mek Gimpel, mi azt a paj ? (Iszik.)

Gimpel (siránkozva): — Kontulják csak mejni 
Herrn, már asz oedenpurger ezüftiliszirt purgorok is 
leszik pédjárok I

Többiek (kétségbeesve): — Unmöglich ! Ászt nem 
leheti makát! (A kriglit kihajtják.)

Dvmmkopf: — Gimpel fetter, pcszéljet.
Gimpel: — Szekin Kiepert!
Többiek (rémülten): — Mekhalta inakat ?!
Gimpd: — Mék nem. Kód szej tank, de ha mek- 

tútja. ami most derténte makát, akkuo mintyár mek- 
esinálix ászt a kapórcsz.

Dvmmkopf: — Oedenpurgerok... Kiepert... én 
észt nem értem, most nem tudom, hoty én vatyom-e 
dumm, vaty te Gimpel fetter.

Gimpel. — I iád elpeszélem a tolkot. Az beden- 
purger tűszoldók sináltág ety ausztíug nach Raab és 
hoszták makukkal ety pokál eszen feliradtal: „A sob- 
roni bajdársag a tvitűri bajdársagnakJ. Hűd itt először 
is hoty leheti ászt, hoty kúdgeszinter purgerok puorpár 
motyór nyeltén sinálják ielirad, másotszor, hoty leheti 
ászt, hoty (tedenpurgpól csinálják Sobron, Kaabból pé­
tik Tyiior "/ Fetter Kiepert, itt motyór uorszákpann hiá- 
pan cziiffiliszálung, merd,eszen empercgpől asz is mo­
tyór leszi, aki Adám és Évától szárniaszta makát, eszek 
pétik Kiepert szerint németeg folták ! Mejni herrn én 
eszek utána lemondok a czüftilizátori apostoloskotásról! 
Motyóruorszákpann penne már finis a nimednak !

fhrmmkopt: — 1 lősz kiptsz nőd ! Most jusztamend 
mekmudatjuk, hoty mit tuduug és eziiftilizáljug ászt 
asz ekisz motyóruarszák.

Többiek : — Elljen a Dummkopf, elljen a Kiepert, 
férni ráx ki motyór pédjár, herdek pújk pulim minten 
motyór empernag! Justament mekmudatunk asz mienk 
hatalom.

(A jelenlévő közönség először csendre inti őket, 
de minthogy mindig nagyobb lármát csapnak, megfog­
ják és kidobják őket.)

Gnnpel (az utczán): — Ezeket utyan mekijesz- 
detttik.

Herdek pújk pölém!

Szerkesztői leyélborúo.

M. L.. Budapest. Beválogattunk egy csapatot. Az epigrammok- 
ban megvan az attikai sónak ize, csak tökéletesebb csínra törekedjék. — 
Kritikus. Ami jó, az sohasem sok. Jövőre is ! — Suvix. Nagy dolog volna 
a kifényesitése. — Fifikus. Igenis, ez ugyanazon Ernyei-Ernszt Károly 
vala. — L. 0.. Trencsén. De most már mindenesetre megy ám ! — 
R. Átolvasásukra szívesen vállalkozunk, de inkább csak a versfélék­
nek, amazok mostanában aránytalanul sok időt vennének igénybe. 
Nézetünket levélben. — B., Sopron. Már vidékről is ?Köszönöm, ha­
nem nincs semmi alapja. Az egész hir mendemonda, kisvárosi 
pletyka. — Livius. A forma szerfölött pongyola; talán átdolgozzuk.
— Rinaldo. „Csipös kis versecskéje“, mint ön nevezi, csak egy fok­
kal áll fölötte emennek, melyet egy humoros hét éves fiú készített:

Az unalom !
Czeruza ! Czeruza ! Czeruza !
A gyermek habar megunja,
Nem banja ! Nem banja ’ Ha kitörik a hegye.
Majd hazajön az ő hú kis testvére !

Ha MZ «>n«‘ szatirikus : ez bizonyára a legkiforrottahb humorban úszó.
— Több kéziratról térsziike matt jövőre.

!
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Tübb
kipróbált jó

czéllövő
fegyver
jutányos áron 

eladó.
Bővebbet

a szerkesztőségi 
irodaién :

Megyeh iz-utcza 5.

SÍRKÖVEK
legújabb minták szerint

jutányos áron kaphatók
Birkmayer Jánosi

(győr-szigeti hídfő). ^ ■«BSIPBSL

Értesítés.

Dr. Csongrádi 
Károly

köz- és váltó- 
ügyvéd 

b c 1 y b e n,

ügyvédi irodáját
Teleky-uLcza 

2< Mk. szám alatt

megnyitotta.

A most folyó bérmálisi ünnepek alkalmára vagyok bátor 
tiszteletteljesen értesíteni a t. közönséget, miszerint

Mr ma-aj ándékokról
gondoskodván, üzletemet egész ajonan berendezve, úgy 
a legjobb ízléssel és meglepd szépséggel kiállított s dúsan fel­
szerelt, valamint a legújabb kiadásban megjelent

imaítönp-tsarnolioí
állítottam, melyet a t. herma-atyák és bérma-auyák szives 
kegyeibe ajánlok.

Üzletemben található ezen nagyválasztéku imakönyvek 
a legszebb diszszel kötvék: ugyanis: fsket8, sima. 68 
fraoczia ságrinbörrel többféle színben; nemkü­
lönben selyem-, bársony- és gyöngyház-, valamint 
a legújabban feltalált bivalszarv- (fekete vagy fe­
hér). bnrány- (korall), kristály-, utánzott és valódi 
elefántcsont táblával s finom aranyvágással.

Mindezen díszes ajándékok kaphatók nálam magyar, 
német és franczia nyelven, és pedig a lehető legjutá- 
nyosabb áron.

Egyszersmind könyvkötő- és disznói-üzletemet, min­
den e szakmába vágó munkák elfogadása-, valamint gyors és 
jutányos árakon eszközlendö elkészítésére, a t. közönség szives 
pártfogásába ajánlom mint mindenkor kész szolgája

Kaute Ferencz,
könyvkötő és diszmüvész.

Győrött, fehérvári utcza, a tűztorony mellett és a győri 
általános hitelbank átellenében.

Az eredeti Slnger-varrogépek
a legújabb javításokkal ellátva.________ I

^ guritókra erősített zaj nélküli dolgo/ó-all vanynyal bírnak.  ̂

^ a legegyszerűbb és legtartósabb szerkezetűek, 7
4 a legmunkaképesebb ée legelterjedtebb gépek ^

^ a családi körökben és legmegfelelőbbek az ipari céloknak ^

Legjobb biztosítok a gyárnak 31 éves fönnállása, ^ 
v^rrrT^x ^ a forgalom tartós növekedése, ^
(Jy ^561.000 gép eladása a múlt évben, 5 milliólevén használatban ^

^ ^ Hetenkinti 1 frt részletfizetés mellett adatnak el! ^

^ Az oktatás díjtalanul, a csomagolás költségmentesen jár. ^

eladásbani tartós növekedés a legmegfele- 
Singer-gépek kitűnősége mellett.

The Singer Manufacturing Cox.: Győrött, fehérvári-utca 2. sz.

A versenygések folytonos támadásai és az 
lőbben tanúskodnak az eredeti
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BIZTOSÍTÓ-RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.
Részvénytőke 8 millió forint aranyban

(Alapihatott 1849-ben.)

Kimutatás 1882. évi deczember 31-ről.
Befizet, tt részvénytöke aranyban 
Agio tartaléktöke ....
Kendelkezési és nyeremény-tartalékalap 
Árfolyam-különbözeti tartalékalap 
Elemi biztosítások dijtartaléka 
Életbiztosítási díjtartalék 
Dij váltó-táreza .....

írt 4.000,000.— 
r 735,488.-—■ 
„ 426,062.08
„ 77,681.20
„ 1.058,514.05
„ 565,740.61
, 3.084,458.57

Értékpapírokban elhelyezve:
a 288.000 kassa-oderbergi vasúti elsőbb? 96.40
t) 155.400 magyar-nyugoti „ n I. 96 60
e) 196.200 V V V V 11. 95.—
d) 112.000 alföld fiumei „ „ I. 94.70
*) 179.600 mag} ar-galicziai „ r I. 92.40
f) 17.400 n n n v 11. 90.60
9) 23.C00 osztr.-magyar bank zálogl. 101.80
f>) 80.000 osztr. papirjáradék 5°/0-O8 91 10
i) 45.000 6°/u magyar aranyjáradék 118.80
k 12Ö.ÜÜ0 4°/'o n T < 85.60
l) -21.800 5 *, 2°/0 toldhlieliut. zálogl. 100.75
7)1) 24.000 w V 100.—
«; ]0 OOO 6% Pest városi kölcsön 103.50
0) 10.000 -.0u 0 _ » TI n 97.50
f) 60.000 Pesti keresk. bank zálogl. 99.-
9) 5.000 4°/0 osztrák papirjáradék 76.50
r) 96 drb. tiszavid. vasúti rész. 249.—

különféle biztosítási társaság részvényei 
fennti értékpapírok után az év végéig esedékes kamatok és osztalékok

irt 278,017.60 
„ 150,116.40 
„ 186.390.— 
„ 106.064.—
, 165,950.40 
„ 15,764.40
„ 23,299.—
„ 72,880.—
„ 53,460.—
„ 107,000.— 
„ 21,963.50
„ 24,000.-
„ 10,350.—
„ 9,750.—
„ 59,400.—
„ 3,825.—
„ 23,904.-
„ 1.596.502.— 
„ 80,575.05

Értékpapírokra adott kölcsönök 
Hazai pénzintézeteknél elhelyezett tőkék 
Váltó-táreza
A társaság házai Budapesten és Béesben
Biztositó intézetek- s képviseleteknél künnlevö követelések
Készpénz-állomány a központban s a képviseleteknél .

Készpénz-díjbevétel:

Irt 2.989,161.35 
írt 62,061.33 

„ 331,784.17
„ 101,601.09
„ 1.383,041.23 
„ 2.410,533.22 
„ 208,855.16

tűzbiztosításokéit ... frt 
szál I ii mány biztos. tások ér t . „
jégbiztosításokért ...

Kifizetett károk:
tűzbiztosítások után . . frt
szj Hitmánybiztosítások után „
jé gbiztositások után „

1880-ik évben
1.294 729 87 

392.120.73 
543,337 91

1880-ik évben
698.884 91 
136,736 70 
666,840 82

1881-ik évben
frt 2 188 89170 
„ 1.387,290.63 
„ 816,055 32

frt
1882-ik évben

3 078,187.29 
2 260,914- 

769,41127

trt

frt
1881-ik évben
2.227,247.02

669,183.38
573,20145

frt

Összesen 

1882-ik évben
2.143,71914 = 
1677,186 59 - 
590,394.52 -

frt

és betétek utáni kamat
Függőben lévő károkért tartalékba helyeztetett 
A társaság házainak jövedelme s az értékpapírok 
Az életbiztosítás átlaga 
Az életbiztosítás évi dija
Az életbiztosítások ntáu kifizetett kálók összege 
Függőben levő károkért tartalékba helyeztetett 

Az 1882-ik évi nyereség ......
melyből az csszes alapítási és szervezési költségek törlesztésére
fordittatott és 5 
kifizettetett

,,-os osztalékul

6 662,808.96 
4.040,32536 
2127,804.50

ót 12830,938.82

5 069,85107 
2382,106.77 
1 830,336 79

f
f

f
i
f
f
*Sf

Összesen frt 9 282,294.63
frt 563,052.34 
„ 260,880.40
„ 14.128,814.62 
,, 456,516.64
„ 53.200.—
„ 15,600.

frt 531,428 18 
260,643 70 

„ 237,260 — &&
Nyom. özv. Sauervein Gézánénál Gvörött.


